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KATA PENGANTAR

Seiring dengan kebijakan penulisan skripsi dalam bahasa Arab, Program Studi
Pendidikan Bahasa Arab (PBA) Fakultas Bahasa dan Seni (FBS) Universitas Negeri
Jakarta (UNJ) berusaha menyusun sebuah pedoman penulisan ilmiah yang sesuai
dengan kaidah umum penulisan ilmiah dan diperkaya dengan ciri khas program studi
pendidikan bahasa Arab. Pedoman penulisan skripsi bahasa Arab ini merupakan
panduan bagi mahasiswa dan dosen dalam proses penulisan skripsi yang taat
terhadap metodologi ilmiah yang berlaku secara universal di perguruan tinggi.

Sejalan dengan upaya peningkatan mutu ilmiah di PBA FBS UNJ, langkah PBA
untuk menerbitkan Pedoman Penulisan Skripsi Berbahasa Arab menjadi hal yang
sangat penting. Dengan pedoman ini diharapkan agar mahasiswa PBA dapat
menyelesaikan skripsi tepat waktu. Demikian pula halnya bagi dosen pembimbing,
pedoman ini diharapkan dapat dipedomani dalam penyelesaian tugas bimbingannya.

Pedoman Penulisan limiah Skripsi Berbahasa Arab ini merupakan pedoman
yang mengacu pada pedoman penyelesaian studi Fakultas Bahasa dan Seni dan
penyempurnaan Pedoman Penulisan Skripsi Berbahasa Arab edisi sebelumnya.
Pedoman ini terdiri atas empat bab, (1) Pendahuluan, (2) Prosedur Penyelesaian
Studi, (3) Tata Tulis Skripsi Berbahasa Arab, dan (4) Sistematika Skripsi Berbahasa
Arab.

Tim Perumus menyadari bahwa pedoman ini belum sempurna dan
membutuhkan kritik dan masukan. Semoga karya sederhana ini dapat bermanfaat
banyak bagi siapa saja yang membutuhkan, dan semoga Allah Swt. memberkati
setiap amal usaha kita.

Jakarta, 30 Agustus 2019

Tim Perumus
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KATA SAMBUTAN

Pedoman penulisan skripsi berbahasa Arab ini tidak membicarakan semua
masalah yang berhubungan dengan penyusunan karya ilmiah umumnya dan skripsi
khususnya. Pedoman ini hanya memberikan petunjuk teknis penulisan skripsi
berbahasa Arab saja. Dengan demikian, sesuai dengan judul buku ini, hal — hal yang
menyangkut teknik penelitian dan macam — macam metode penelitian tidak diuraikan
di sini.

Buku “Pedoman Penulisan limiah Skripsi Berbahasa Arab” ini disusun dengan
tujuan agar dapat memberikan tuntunan dan petunjuk kepada mahasiswa Program
Studi Pendidikan Bahasa Arab (PBA) dalam penulisan skripsinya dan juga kepada
Dosen Pembimbing dalam mengarahkan mahasiswanya.

Terima kasih kepada Tim Penyusun yang telah bekerja keras dan ikhlas untuk
menghasilkan karya ini. Kami menyadari adanya kekurangan dan kelemahan dalam
buku pedoman ini, karenanya kami senantiasa menunggu uluran tangan dari semua
pihak untuk memberikan saran dan usul bagi penyempurnaan dan perbaikan buku
pedoman ini. Dengan demikian diharapkan buku pedoman ini dapat memenuhi
harapan kita semua.

Jakarta, September 2019

Koordinator Program Studi
Pendidikan Bahasa Arab

ttd

Dr. Nuruddin, M.A
NIP. 19720714 200212 1001
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BAB |
PENDAHULUAN

A. Rasional

Setelah menjalani proses pembelajaran dalam pelbagai mata kuliah di program
studi Pendidikan Bahasa Arab (Prodi PBA), setiap mahasiswa Prodi PBA FBS UNJ
pada akhirnya diharapkan mampu melaksanakan penelitian di bidang ilmunya dan
melaporkannya dalam tulisan karya ilmiah yang standar, baik dalam bentuk skripsi
maupun makalah komprehensif, sebagai tugas akhir. Karena itu, penulisan karya
iimiah merupakan kegiatan yang harus dilakukan menjelang akhir masa studinya.
Dalam proses penulisan karya ilmiah tersebut, mahasiswa dibimbing untuk
mengalami dan memantapkan kemampuan berpikir ilmiahnya melalui proses
penemuan masalah penelitian dan pemecahan masalah tersebut dengan
menggunakan teori dan metodologi ilmiah yang relevan dan absah.

Selain itu, mahasiswa juga diharapkan mampu menuliskan hasil penelitiannya
dengan ragam bahasa akademis yang baik yang secara keseluruhan dapat dia
pertanggungjawabkan di hadapan sidang ilmiah (munaqgasyah) di program studi PBA
UNJ. Dengan demikian, jika mahasiswa tersebut dapat melalui semua proses itu
dengan baik, dia dapat diharapkan untuk menjadi seorang sarjana yang berkualitas
di bidang pendidikan bahasa Arab. Untuk membantu pencapaian tujuan tersebut,
diperlukan sebuah ketentuan penyelesaian studi yang dapat menjadi pedoman umum
bagi pengelola program studi, dosen, dan mahasiswa untuk melaksanakan tahap-
tahap penyelesaian studi di program studinya masing-masing secara sistematis dan
terukur. Buku ini berisi ketentuan penyelesaian studi tersebut.

Ketentuan dalam buku ini bersifat khusus bagi dosen dan mahasiswa prodi
PBA FBS UNJ. Di samping itu, sebagai bagian dari implementasi kebijakan di
pendidikan tinggi, ketentuan penyelesaian studi ini disusun berdasarkan aturan
perundangan yang relevan, yaitu (1) Peraturan Menteri Riset, Teknologi, dan
Pendidikan Tinggi Nomor 44 Tahun 2015 tentang Standar Nasional Pendidikan
Tinggi, (2) Peraturan Rektor Universitas Negeri Jakarta Nomor 7 Tahun 2018 tentang
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Peraturan Akademik Universitas Negeri Jakarta, (3) Statuta Universitas Negeri
Jakarta Tahun 2018, dan (4) Dokumen Standardisasi dalam SPMI UNJ 2018.

B. Bidang Kajian dan Jalur Penyelesaian Studi

Program Studi Pendidikan Bahasa Arab Fakultas Bahasa dan Seni UNJ (PBA
FBS UNJ) berupaya menghasilkan lulusan dengan kualifikasi (1) menguasai bidang
ilmu yang ditekuni, (2) memiliki kemandirian dan karakter yang tangguh, (3) mampu
mengembangkan dan mengkomunikasikan gagasan yang berorientasi pada
pemecahan masalah, perbaikan, dan peningkatan berkelanjutan, dan (4) mampu

bekerja sama dalam perbedaan dan keragaman.

Untuk mendukung pencapaian kualifikasi tersebut, PBA FBS UNJ
mengembangkan tiga bidang kajian utama, yaitu (1) llmu Pendidikan Bahasa Arab,
(2) llmu Pendidikan Sastra Arab, dan (3) limu Sastra Arab. Pengembangan ketiga
bidang kajian ini akan memberikan arah pada perkuliahan di program studi dan proses
penyelesaian studi di PBA FBS UNJ. Pembahasan mengenai ketiga bidang kajian

utama di atas, perlu diuraikan lebih lanjut dalam panduan khusus.

Dengan mencermati pembagian bidang kajian tersebut, PBA FBS UNJ
menentukan tiga jalur penyelesaian studi, yaitu skripsi pengkajian dan makalah
komprehensif, yang semuanya merupakan karya ilmiah yang dihasilkan mahasiswa

prodi Pendidikan Bahasa Arab secara benar dan bertanggung jawab.

Pembagian kedua bidang kajian utama tersebut beserta kaitannya dengan jalur

penyelesaian studi dapat dilihat dalam bagan berikut ini.
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BIDANG KAJIAN

limu Pendidikan Linguistik Arab Ilmvu Sastra Arab
Bahasa Arab

N | J

Skripsi Makalah
Pengkaijian Komprehensif
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BAB I
PROSEDUR PENYELESAIAN STUDI

A. Ketentuan Umum
1. Bobot SKS

Karya limiah berupa skripsi, baik skripsi pengkajian maupun skripsi penciptaan,
memiliki bobot 6 (enam) SKS, sedangkan karya ilmiah berupa makalah komprehensif
memiliki bobot 2 (dua) SKS.

2. Prasyarat

Jalur skripsi hanya boleh diambil oleh mahasiswa yang memiliki IPK minimal
2,50 dan telah lulus pada mata kuliah wajib minimal 138 SKS. Adapun jalur makalah
komprehensif disediakan bagi mahasiswa yang memiliki IPK minimal 2,0 sampai 2,49
atau mahasiswa yang sudah tidak mendapat perpanjangan waktu studi yang telah

lulus pada mata kuliah wajib minimal 142 SKS.

3. Tim Penyelesaian Studi

Penyelenggaraan kegiatan penyelesaian studi dilaksanakan oleh Koordinator
Program Studi dan Tim Penyelesaian Studi yang dipilih melalui rapat forum dosen
prodi PBA UNJ. Masa jabatannya adalah minimal 1 (satu) tahun dan dapat
diperpanjang melalui kesepakatan dalam rapat forum dosen. Dalam pelaksanaan
tugasnya, Tim Penyelesaian Studi berkoordinasi dan berada di bawah tanggung

jawab Koordinator Program Studi.

4. Dosen Pembimbing

Dalam proses penyusunan karya ilmiahnya, mahasiswa dibimbing oleh dosen
pembimbing yang telah ditunjuk oleh Koordinator Tim Penyelesaian Studi
berdasarkan surat tugas dari Koorprodi yang disahkan oleh Dekan FBS. Penunjukan
dosen pembimbing harus mempertimbangkan beban tugas setiap dosen dan pilihan
dosen pembimbing yang diajukan oleh mahasiswa melalui Formulir Permohonan

Pembimbingan Karya limiah yang telah disediakan oleh masing-masing program
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studi. Semua dosen program studi berhak menjadi pembimbing karya ilmiah dengan
syarat telah berkualifikasi S2, berpangkat Asisten Ahli, dan memiliki keahlian dalam
topik karya ilmiah  yang diajukan mahasiswa.

Jalur skripsi pengkajian diampu oleh 2 (dua) orang dosen pembimbing.
Pembimbing pertama bertugas sebagai pembimbing utama, sedangkan dosen
pembimbing kedua bertugas sebagai pembimbing pendamping. Adapun jalur
makalah komprehensif diampu oleh 1 (satu) orang dosen pembimbing, dan
diutamakan dosen Penasihat Akademik mahasiswa.

Dosen pembimbing utama berkewajiban melakukan proses bimbingan
sekurang-kurangnya 8 kali pertemuan, sedangkan dosen pembimbing pendamping
sekurang-kurangnya 6 kali pertemuan. Perkembangan bimbingan dicatat oleh dosen
pembimbing di dalam Buku/Lembar Bimbingan Karya limiah. Jika proses bimbingan
tidak berjalan sebagaimana-mestinya, maka Koorprodi berkewajiban mengingatkan
dan/atau memberi teguran kepada dosen pembimbing dan/atau kepada mahasiswa
yang dibimbing.

Apabila dalam proses bimbingan terjadi masalah tertentu yang tidak dapat
dipecahkan oleh dosen pembimbing maupun oleh Koordinator Tim Penyelesaian

Studi, maka yang berwenang mengambil keputusan adalah Koorprodi.

5. Penggantian Dosen Pembimbing

Penggantian pembimbing dapat diajukan oleh mahasiswa maupun dosen
pembimbing. Penggantian pembimbing akan diputuskan oleh Koorprodi bersama
Koordinator Tim Penyelesaian Studi apabila (1) berdasarkan bukti-bukti yang akurat,
selama satu semester dosen pembimbing tidak pernah membimbing mahasiswanya,
dan (2) berdasarkan bukti-bukti yang akurat, mahasiswa tidak pernah berkonsultasi
dengan dosen pembimbing selama 2 semester berturut-turut, atau mahasiswa

berkonsultasi kurang dari 4 kali selama 2 semester berturut-turut.
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6. Ujian dan Kriteria Penilaian

Ujian karya ilmiah/skripsi diselenggarakan dengan tujuan agar mahasiswa

dapat menunjukkan kemampuannya dalam menjelaskan dan mempertanggung-

jawabkan karya ilmiahnya di hadapan tim penguji yang terdiri atas 4 penguji yang

terdiri atas: Ketua Penguiji, Penguiji Ahli, Anggota Penguji 1 (Pembimbing Utama), dan

Anggota Penguji 2 (Pembimbing Pendamping).

Ketua Penguiji, Penguiji Ahli, dan Anggota Penguji (Pembimbing).

Sementara itu, penguji makalah komprehensif terdiri dari 3 (tiga) penguiji, yaitu

Kriteria penilaian skripsi pengkajian yang digunakan oleh tim penguji dapat

dilihat dalam tabel 1 di bawah ini. Adapun kriteria penilaian untuk makalah

komprehensif dapat dilihat dalam tabel 2.

Tabel 1. Kriteria Penilaian Skrpsi

NO ASPEK PENILAIAN BC()JZ)OT
MATERI SKRIPSI 70
1 Relevansi masalah dengan tujuan utama penelitian dan 10
berada dalam lingkup keilmuan karakteristik program studi
2 Relevansi teori dengan masalah penelitian atau solusinya 10
3 Konsistensi pemilihan dan pelaksanaan metodologi penelitian 10
dengan tujuan utama penelitian
4 Kejelasan analisis 10
5 Konsistensi penarikan kesimpulan dengan pembahasan 10
6 Ketaatan terhadap teknik penulisan ilmiah 10
7 Ketaatan terhadap kaidah bahasa yang digunakan 10
PRESENTASI DAN KEMAMPUAN MEMPERTAHANKAN 30
8 Kejelasan dan daya tarik penyajian 5
Kejelasan isi jawaban dan kesesuaian dengan pertanyaan 15
10 | Penggunaan bahasa lisan yang komunikatif dan taat pada 10
kaidah bahasa yang digunakan
Jumlah 100
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Nilai akhir ujian merupakan rata-rata dari nilai seluruh tim penguji dan
dikonversi menjadi nilai huruf dengan menggunakan ketentuan yang berlaku di
Universitas Negeri Jakarta, seperti tampak pada Tabel 2 berikut ini. Adapun batas
kelulusan untuk mata kuliah karya ilmiah/skripsi/makalah komprehensif adalah B.

Tabel 2. Konversi Nilai

pezg‘fgféan Nilai Bobot

86 — 100 A 4
81-85 A- 3.7
76 — 80 B+ 3.3
71-75 B 3
66 — 70 B- 2.7
61 — 65 C+ 2.3
56 — 60 C 2
51-55 C- 1.7
46 — 50 D 1
0-45 E 0

Dalam hal terjadi perbedaan yang melebihi 10 angka dalam hasil penilaian di
antara para penguji, perlu dilakukan rapat tim penguji untuk meninjau ulang hasil
penilaian dan menentukan kesepakatan bersama. Jika terjadi jalan buntu dalam
pengambilan kesepakatan nilai, maka Koorprodi dapat mengambil langkah
penyelesaian dengan meminta penilaian dari dosen lain sebagai pihak ketiga di luar
tim penguji yang juga memiliki keahlian dalam topik karya ilmiah yang sedang diuiji.

Nilai akhir ditentukan dari rerata hasil penilaian tim penguji dan pihak ketiga tersebut.

7. Kode Etik Penelitian

Sebagai bagian dari proses penelitian, penyusunan skripsi dan makalah
komprehensif terikat pada kode etik dalam dunia keilmuan, yaitu kejujuran, sikap
menghargai, dan ketelitian. Karena itu, karya ilmiah yang telah dihasilkan mahasiswa
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di bawah bimbingan dosen pembimbing tidak boleh mengandung plagiasi dan
pelanggaran hak cipta, yaitu mengakui tulisan karya orang lain sebagai hasil karya
sendiri, dan pemalsuan data. Selain itu, dalam proses penelitian, mahasiswa harus
menghargai hak dan martabat narasumber atau subyek penelitiannya sehingga dia
tidak boleh menimbulkan kerugian terhadap mereka, seperti mencemarkan nama
baik, merendahkan, menyinggung perasaan, dan sebagainya. Mahasiswa juga
dilarang memberikan gratifikasi kepada siapa pun demi memperlancar proses
penulisan karya ilmiahnya.

8. Sanksi Akademik

Apabila ditemukan indikasi dan bukti terjadinya pelanggaran kode etik
penelitian tersebut di atas, maka berdasarkan Surat Keputusan Rektor UNJ Nomor
1725/SP/2015 tentang Kode Etik Mahasiswa UNJ akan diberlakukan sanksi sebagai
berikut:

1) Teguran atau peringatan lisan dari dosen pembimbing kepada mahasiswa
yang bersangkutan sejauh terjadinya indikasi pelanggaran masih dalam proses
penulisan karya ilmiah sehingga mahasiswa tersebut dapat memperbaiki
kesalahannya.

2) Teguran atau peringatan tertulis dari Koorprodi kepada mahasiswa yang
bersangkutan agar mematuhi kode etik penelitian jika mahasiswa tersebut
tidak mengindahkan teguran atau peringatan lisan di atas.

3) Jika ditemukan bukti pelanggaran kode etik penelitian pada saat sidang ujian
karya ilmiah berlangsung dan/atau setelahnya, maka tim penguji berhak untuk
tidak meluluskan atau mencabut kelulusan mahasiswa yang bersangkutan dan
mewajibkan mahasiswa tersebut untuk membuat karya ilmiah yang baru dan
diuji kembali.

4) Jika ditemukan bukti pelanggaran kode etik penelitian pada saat mahasiswa

yang bersangkutan sudah dinyatakan lulus sebagai sarjana, maka gelar
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akademik mahasiswa tersebut akan dicabut oleh pihak universitas atau akan

dikenakan sanksi lain sesuai dengan peraturan perundangan yang berlaku.

B. Penyelesaian Studi

Mahasiswa yang sudah memenuhi prasyarat penyelesaian studi dapat

mengikuti tahap penyelesaian studi sebagai berikut.

1. Pendaftaran Mata Kuliah
Mahasiswa mendaftarkan diri secara daring ke SIAKAD UNJ pada mata kuliah

Skripsi.

2. Bimbingan

Mahasiswa yang sudah terdaftar mengajukan permohonan untuk memperoleh
bimbingan dengan mengisi Formulir Permohonan Pembimbing Karya Illmiah dan
memberikan abstrak/rancangan proposal karya ilmiah/skripsinya sepanjang 400-500
kata kepada Tim Penyelesaian Studi. Berdasarkan permohonan dan
abstrak/rancangan tersebut, Tim Penyelesaian Studi menentukan dosen
pembimbing. Selanjutnya, dosen pembimbing dapat melaksanakan bimbingan
kepada mahasiswa bimbingannya sehingga mahasiswa tersebut mampu
mengembangkan rancangan proposal karya ilmiah/skripsinya menjadi proposal karya

ilmiah/skripsi yang baik.

3. Penyelenggaraan Seminar Proposal Karya Iimiah

Berdasarkan rekomendasi dari dosen pembimbing, mahasiswa yang sudah
menyelesaikan proposal karya ilmiah/skripsinya dapat mengajukan permohonan
seminar proposal karya ilmiah kepada Tim Penyelesaian Studi dengan mengisi
Formulir Permohonan Seminar Proposal Karya limiah. Selanjutnya, berdasarkan
keputusan rapat dosen, Tim Penyelesaian Studi membuat jadwal penyelenggaraan

seminar proposal karya ilmiah/skripsi.
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Seminar tersebut diselenggarakan dengan tujuan agar mahasiswa yang
bersangkutan mendapatkan kritik dan saran yang lebih luas terhadap proposal
penelitiannya dari para dosen dan mahasiswa lain di lingkungan prodinya sendiri
maupun prodi lain yang diundang. Sesudah seminar, mahasiswa melanjutkan proses
bimbingan kepada dosen pembimbing untuk mengembangkan proposal karya

ilmiah/skripsinya menjadi karya ilmiah/skripsi yang utuh.
4. Pendaftaran Ujian Karya Iimiah

Berdasarkan rekomendasi dari dosen pembimbing, mahasiswa yang sudah
menyelesaikan karya ilmiah/skripsinya dapat mengajukan permohonan ujian karya
ilmiah kepada Tim Penyelesaian Studi dengan mengisi Formulir Permohonan Ujian
Karya llmiah dan menyerahkan transkrip nilai yang sudah diperiksa ulang oleh
Pembimbing Akademik dan Koorprodi. Selanjutnya, berdasarkan keputusan rapat tim,
Koordinator Tim Penyelesaian Studi menentukan tim penguji dan membuat jadwal
penyelenggaraan ujian karya ilmiah/skripsi. Mahasiswa yang disetujui untuk mengikuti
ujian harus menyerahkan naskah skripsi sebanyak 5 (lima) eksemplar (4 eksemplar

untuk ujian makalah komprehensif) kepada Tim Penyelesaian Studi.

e. Pelaksanaan Ujian Karya limiah

Ujian karya ilmiah dilaksanakan di prodi PBA UNJ sesuai dengan jadwal yang
telah ditetapkan oleh Tim Penyelesaian Studi di sepanjang semester yang sedang
berjalan. Ujian harus dihadiri oleh seluruh tim penguiji. Ujian berlangsung dalam durasi
waktu 60 menit per mahasiswa, dilaksanakan secara lisan dan dapat bersifat tertutup

atau terbuka.

Keputusan sidang ujian diberitahukan kepada mahasiswa di akhir ujian.
Seluruh berkas berita acara ujian diserahkan oleh Tim Penyelesaian Studi kepada
Koorprodi untuk dilaporkan ke Bagian Akademik FBS UNJ. Jika mahasiswa
dinyatakan lulus dengan perbaikan, maka disediakan waktu maksimal 3 (tiga) bulan

untuk melakukan perbaikan di bawah bimbingan dari tim penguji sesuai dengan
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catatan perbaikan yang ditulis pada Lembar Perbaikan Karya limiah. Keterlambatan

waktu penyerahan perbaikan dikenai sanksi pengulangan ujian.

Jika proses perbaikan sudah dinyatakan mencukupi oleh tim penguji,
mahasiswa diharuskan membuat versi artikel dari karya ilmiah/skripsinya dengan
mencantumkan nama dosen pembimbingnya sebagai anggota penulis untuk

keperluan publikasi ilmiah oleh program studi PBA dan/atau FBS UNJ.
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BAB Il
TATA TULIS SKRIPSI BERBAHASA ARAB

A. Sistematika Penulisan Karya limiah

Pada dasarnya penelitian adalah upaya untuk memecahkan masalah secara
iimiah. Masalah yang dimaksud di sini mencakup segala persoalan yang berada
dalam lingkup bidang kajian utama di program studi Pendidikan Bahasa Arab FBS
UNJ, yaitu ilmu pendidikan bahasa Arab, linguistik Arab, dan ilmu sastra Arab. Karena
itu, secara umum, kegiatan penelitian merupakan penerapan penalaran ilmiah yang
terdiri dari empat langkah utama yang saling berkaitan, yaitu (1) mengidentifikasi dan
merumuskan masalah, (2) menawarkan jawaban/kesimpulan awal yang rasional
dengan mempertimbangkan kerangka teori tertentu, (3) mencari bukti dari proses
pengumpulan dan penganalisisan data empiris dengan metode tertentu, dan (4)
mengajukan jawaban/kesimpulan akhir. Jika digambarkan secara lebih rinci,
penalaran ilmiah itu dapat dilihat dalam Bagan 3 yang memperlihatkan tingkat analisis
dalam sistematika penalaran ilmiah. Mahasiswa mendapatkan penjelasan yang lebih
mendalam tentang sistematika penalaran ilmiah itu dalam mata kuliah Metode
Penelitian.

Selanjutnya, sistematika penalaran ilmiah tersebut harus tergambar secara
konsisten di dalam kerangka penulisan karya ilmiah. Konsistensi tersebut dapat dilihat
dalam Bagan 4 di bawah ini. Kerangka seperti itulah yang diwujudkan melalui
pembagian bab demi bab dalam naskah karya ilmiah. Meskipun dalam kenyataannya
pembagian setiap babnya tidak tepat sama karena adanya perbedaan dalam jenis
penelitian, pada dasarnya semuanya tetap didasarkan pada sistematika penalaran
ilmiah yang sama. Ketentuan sistematika penulisan ilmiah yang dicantumkan dalam
buku pedoman ini merupakan ketentuan yang khusus berlaku dalam penulisan karya
ilmiah di dalam lingkungan keilmuan pendidikan bahasa Arab, Linguistik Arab, dan
ilmu sastra Arab. Sistematika penulisan ini mengacu pada pedoman penyelesaian
tugas akhir FBS UNJ dan pedoman penelitian dan penulisan yang berlaku secara

umum di lingkup Perguruan Tinggi.
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B. Kaidah Pengutipan (Sitasi)

Ketika menuliskan karya ilmiahnya, mahasiswa harus sangat teliti dalam
mengemukakan fakta yang diperolehnya dan argumentasi yang digunakannya untuk
menjelaskan atau menafsirkan fakta itu. Dalam keperluan tersebut, lazim saja di
dalam dunia ilmiah untuk mengutip sumber-sumber pustaka yang relevan yang
memuat fakta tertentu dan pendapat para ahli tentangnya. Karena itu, penulis karya
ilmiah harus menyebutkan dengan jelas sumber-sumber tersebut sebagai referensi
atau pustaka (bibliografi) yang dirujuk di dalam karya ilmiahnya. Bagian berikut ini
bermaksud menjelaskan apa pentingnya pengutipan dan bagaimana kaidah (format)

penulisannya.

Kerangka pikir yang menyeluruh dalam melihat

| Model/Paradigma realitas (misalnya, positivisme, konstruktivisme)

Suatu gagasan yang diambil dari model/

| Konsep | paradigma tertentu (misalnya, fiksionalitas,
gaya, kesantunan berbahasa, prestasi belajar,
dsb.)

| Teori | ' Seperangkat gagasan yang digunakan untuk

mendeskripsikan, menafsirkan, dan/atau
menilai fenomena tertentu

Proposisi yang akan diuji, sebuah kesimpulan

Hipotesis — :
awal

| Metodologi | Pendekatan umum untuk mengkaji masalah
penelitian (misalnya: kualitatif, kuantitatif)

Teknik tertentu untuk mengumpulkan dan
’ menganalisis data (misalnya: analisis cerita,
analisis isi, wawancara, observasi, skala sikap,
focus group discussion, dsb.)

| Metode

| Temuan | - Kesimpulan akhir

Bagan 3: Tingkat Analisis dalam Sistematika Penalaran limiah
(Diadaptasi dari Silverman, 2010)
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ABSTRAK . Berisi ringkasan penelitian.

: Mengungkapkan masalah dan
fokus penelitian.

Menjelaskan visi dan mativasi yang

melatarbelakangi penelitian dan bagaimana

posisi atau arti pemingnya dalam konteks
uas.

BAB 1 PENDAHULUAN |— persoalan yang lebih

Mengungkapkan alasan pemilihan lokasi
(setting) penelitian dan strategi pengumpulan

Bagan 4: Sistematika Penulisan Karya llmiah
(Diadaptasi dari Holliday, 2007)
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data secara keseluruhan,

Meringkaskan bagian tulisan
selanjutnya.
v
Mengemukakan kerangka koosep atau
landasan teori yang digunakan.
Mengungkapkan posisi penelitian
ini sendiri terhadap penelitian lain
TINJAUAN yang relevan, baik dari segl opik
BABII PUSTAKA ——— maupun metodologi penelitiannya.
Mempertegas bukti-bukti yang relevan
yang diperoleh dari tinjauan atas
penelitian yang terdabulu.
METODOLOG! Menjelaskan bagaimana data
PENELITIAN diperoleh, dideskripsikan, dan
BAB 1l dianalisis; metode apa yang digunakan
dan bagaimana hubungannya dengan
DESKRIPSI paradigma metodologis yang dipilih.
TENTANG
PROSEDUR
PENELITIAN
Mendeskripsikan temuan, menafsirkan
A2 artinya bagi masalah penelitian, dan
PEMBAHASAN memperlihatkan bagaimana data yang
BAB IV DATA " diperoleh dapat menjadi bukti bagl
temuan dan penafsiran tersebut.
l Menarik kesimpulan darl keseluruhan
BABV KESIMPULAN  |— proses pembahasan data sebagal

jawaban atas masalah penelitian dan
mengemukakan implikasinya bagi
konteks penelitian yang lebih luas.
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1. Kedudukan Pengutipan dalam Karya IImiah

Pengutipan atau sitasi (citation) menempati kedudukan yang penting dalam
tradisi dan proses penelitian di dunia keilmuan karena dengan melakukan pengutipan
yang jelas, seorang penulis karya ilmiah telah menunjukkan penghargaan yang tinggi
terhadap peneliti terdahulu dan para ahli di dalam bidang ilmunya, membangun
kepercayaan yang tinggi bagi pembaca karya ilmiahnya terhadap fakta dan
argumentasi yang dikemukakannya, membantu calon peneliti lain untuk memahami
tradisi ilmiah yang melingkungi karya ilmiah yang sedang dibacanya sehingga dia
dapat mengembangkannya lebih jauh (Turabian 2013). Gambaran kemajuan
penelitian di dalam tiga bidang kajian di FBS UNJ dapat dilihat pula melalui
perkembangan daftar referensi yang digunakan dalam karya ilmiah mahasiswanya.

Itulah pentingnya pengutipan dan, karena itu, kaidah atau format penulisannya
harus dipahami dengan baik. Terdapat tiga format yang berlaku secara internasional
yang lazim digunakan dalam bidang keilmuan di lingkungan FBS UNJ, yaitu format
Turabian, MLA (Modern Language Association), dan APA (American Psychological
Association). Uraian berikut ini hanya menampilkan contoh singkat dan umum dari
masing-masing format tersebut. Mahasiswa yang sedang membuat karya ilmiah
dapat membaca salah satu format secara lebih rinci dalam buku terbitan mutakhir dari
ketiga format tersebut (lihat daftar rujukan di akhir buku ini) atau berkonsultasi lebih

jauh dengan dosen pembimbing masing-masing.

2. Format Turabian

Format Turabian terdiri dari dua pilihan bentuk/gaya, yaitu catatan kaki (notes-
bibliography style) dan catatan perut (author-date style). Catatan kaki lazim digunakan
dalam karya ilmiah di bidang humaniora dan beberapa ilmu sosial, sedangkan catatan
perut lazimnya digunakan di sebagian besar ilmu sosial dan ilmu alam.

Jika menggunakan gaya catatan kaki, maka yang perlu dilakukan adalah
membubuhkan tanda angka superscript di ujung kutipan. Tanda angka tersebut harus

diketik secara otomatis sebagai catatan kaki (footnote) karena informasi tentang
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sumber kutipan tersebut akan dicantumkan pada bagian bawah halaman kertas
naskah karya ilmiah. Sebagai contoh, perhatikan sebuah paragraf di bawah ini yang

di dalamnya terdapat satu kutipan langsung yang diapit dengan tanda petik dua (“....").

daglate oy dueyd dashia” (JBB Cu> cpadadl Aiwy oo e @lle deme sl ac
LeadIS of lail! of lall Lonseiee (&) Aaslatll 852¥g cilga¥ly o1l asants pulatll Lz g 9SG

M elailly et Adae ! dpaslaie dasykay dpadall Cadloll 4

XYoo go o(Yer 0 caieddlsliasll ols i alyl) coudadd! L gdgusS daglate § dearladd| 552 dg aloll @l azea NPUS R
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A. Urutan Isi

BAB IV
SISTEMATIKA SKRIPSI BERBAHASA ARAB

Urutan skripsi berbahasa Arab yang lengkap sebagai berikut.

1. Bagian awal

o

T TQ@ "o o0C

Halaman sampul

Halaman judul

Halaman Persetujuan Pembimbing

Halaman Pengesahan Panitia Ujian (setelah ujian)
Abstrak

Kata Pengantar

Daftar isi

Daftar Lampiran

Daftar Tabel dan Gambar (kalau ada)

2. Bagian Inti

a.

®eoo

Pendahuluan,

Kajian teoretis,

Metodologi,

Hasil Penelitian dan Pembahasan
Kesimpulan

3. Bagian Akhir
a. Daftar pustaka

b. Lampiran-lampiran

c. Biodata penulis

B. Cara Penyajian

1. Bagian Awal

a. Halaman Sampul dan Halaman Judul

karya tulis, Nama penulis, Nomor registrasi, nama Jurusan, Fakultas dan

Isi halaman judul sama dengan halaman sampul, terdiri dari: Judul
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Universitas, Tahun penyelesaian karya tulis (Hijriah dan Masehi) ( lihat

lampiran 1):

b. Halaman Persetujuan Pembimbing

Halaman persetujuan pembimbing berisi seperti halaman judul dan

sampul, dengan tambahan :

1). Keterangan judul, dicantumkan di bawah judul berisi formulasi singkat
mengenai jenis karya tulis dan tujuan pengajuannya.

2). Nomor registrasi mahasiswa dicantumkan langsung di bawah nama
penulis

3). Nama pembimbing ditempatkan kata "Di bawah Bimbingan"
Halaman ini ditandatangani oleh pembimbing bahwa karya tulis ini

disetujui dan siap diujikan. (lihat lampiran 2 )

c. Halaman Pengesahan

Halaman pengesahan hanya dipakai setelah skripsi diujikan dan

diperbaiki. Halaman ini berisi :

1) “Pengesahan Panitia Ujian”

2) Nama—nama pembimbing, nhama ketua panitia dan nama Dekan sebagai
Penanggung jawab dengan tanda tangan masing-masing.

3) Tanggal lulus
Halaman pengesahan ditandatangani oleh panitia ujian setelah karya tulis
diperbaiki sesuai dengan petunjuk dan saran-saran penguji dan anggota

penguiji lainnya. (lihat lampiran 3)

d. Abstrak
Abstrak (.=l ) merupakan ringkasan dari hasil penelitian yang memuat

tujuan, metodologi, hasil analisis, dan rekomendasi. Abstrak ditulis dalam bahasa

Arab, Indonesia, dan Inggris.
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e. Kata Pengantar
Kata pengantar (..a:ls ,Sadl ) berisi ucapan rasa syukur dan terima

kasih kepada berbagai pihak atas selesainya karya tulis. Ucapan terima kasih
itu ditulis sesudah rasa syukur dan ditujukan kepada berbagai pihak yang telah

membantu penyelesaian karya tulis, dengan urutan sebagai berikut:

1) Pembimbing

2) Penasihat Akademik

3) Ketua Jurusan dan/atau Dekan

4) Dosen-dosen lain yang nyata memberi tuntunan atau bantuan

5) Pihak-pihak lain yang memberikan bantuan kepada penulis dalam
menyelesaikan karya tulis.
Ucapan terima kasih diucapkan secara wajar, tidak berlebihan, tidak terlalu
merendahkan diri, dan tidak perlu ada permintaan maaf atas segala
kekurangan yang terdapat di dalam karya tulis, karena karya tulis tersebut

merupakan karya ilmiah yang bersifat obyektif.

f. Daftar Isi

Daftar isi memuat keterangan tentang pokok-pokok karya tulis. Di sini
dicantumkan judul-judul dari bagian-bagian karya tulis, masing-masing diberi

nomor dan nomor halaman yang memuatnya.

Berikut adalah contoh daftar isi dalam bahasa Arab.
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Daftar Tabel (kalau ada)

Kalau dalam suatu karya tulis terdapat lebih dari lima buah table, perlu
dibuatkan daftar tabel tersendiri beserta nomor tabel dan nomor halaman.
Kata-kata "Daftar Tabel" dicantumkan di tengah-tengah. Selanjutnya judul-
judul tabel dicantumkan secara berurutan, masing-masing diikuti nomor

halaman yang memuatnya.

Daftar llustrasi (kalau ada)

Kalau dalam suatu karya tulis terdapat lebih dari lima buah ilustrasi
seperti diagram, grafik dan sebagainya, diperlukan daftar ilustrasi tersendiri.

Cara menyusunnya seperti pada penyusunan daftar tabel.
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2. Bagian Tengah

Terdiri dari beberapa bab yang berisi tentang pendahuluan; kajian teori;
metodologi penelitian; hasil penelitian; kesimpulan, saran dan implikasi. (Lihat

lampiran 4 dan 5).
3. Bagian Akhir
a. Daftar Pustaka

Semua sumber kepustakaan, baik berupa ensiklopedi, buku-buku,
majalah atau surat kabar disusun dalam daftar khusus yang diletakkan pada

akhir karangan. Berikut ini contoh penulisan daftar pustaka berbahasa Arab :

?bl‘j )JL@-L‘

N, Ayl Aa @l s yalall . Lol cileusdl . wualy), sl

P VAV, aielly il ddegdl AS, A0 : Sl goalll uaidl @le (3 olpiblma L Al ke O

Aadall, VYT, LS Aaladl & pall A )2 5ralall . Labiasg Labins Ao pall 23l . ales, olus
LAl

2y, O9ydiadly G ilell ol Cadl ales . &3l @l Aal1 dad . e lossl oz, Souill
AVAVA 5l ns/a VTAA Jo

VATY b, Ayl B - S doasd) (3 cunadl 193 . dems das, gy

b. Lampiran

Isi lampiran adalah hal-hal yang merupakan kelengkapan pembahasan,
akan tetapi tidak mempunyai kaitan yang terlalu langsung dengan masalah
yang dibahas, misalnya angket, tanda bukti penelitian, hasil wawancara, tabel-
tabel perhitungan dan lain-lain.
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Urutan lampiran harus disusun sesuai urutan antara masalah-masalah
yang dibahas dalam tubuh karya tulis. Lampiran yang berhubungan dengan
uraian masalah pada bab | lebih didahulukan dari pada lampiran yang
berhubungan dengan bab II, dan begitu seterusnya.

C. Teknik Penulisan Skripsi Berbahasa Arab
1. Bentuk Tulisan Judul

a. Judul karya tulis dan judul bab
Bab dan judul karya tulis ditulis tebal dengan huruf Sakkal Majalla font 20.

Bab dan judul ditulis di tengah halaman bagian atas karya tulis.

b. Sub-judul dan bagiannya
Sub-judul dan bagian-bagiannya yang lebih kecil lagi ditulis tebal dengan
huruf Sakkal Majalla font 18.

c. Penomoran
Untuk bab dipakai bilangan tingkat (Bahasa Arab) yang ditulis dengan
huruf, untuk sub-bab dipakai abjad arab, untuk sub-sub bab dipakai angka

arab dan seterusnya (lihat contoh).

2. Kutipan Langsung

Kutipan langsung sama dengan bentuk aslinya yang dikutip dalam hal
susunan kata dan tanda bacanya. Kutipan langsung tidak boleh lebih dari satu

halaman. Kutipan ada beberapa bentuk misalnya:

a. Prosa
Kutipan yang berbentuk prosa yang panjangnya tidak lebih dari lima
baris dimasukkan sebagai bagian dari teks karya tulis dan dituliskan
diantara tanda petik rangkap. Bila macam tulisan yang dikuti berbeda

dengan macam tulisan teks (seperti Arab dengan Indonesia, Arab dengan
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Inggris), maka dipisahkan dari teks dan diketik sedemikian rupa sehingga

tidak melanggar norma penulisan ilmiah dan estetika.

. Puisi

Yang dimaksud puisi di sini termasuk "kata-kata mutiara atau hikmabh.
Kutipan yang berbentuk puisi yang terdiri dari satu baris dimasukkan
sebagai bagian dari teks karya tulis dan dituliskan di antara tanda petik
rangkap. Puisi yang terdiri dari dua baris atau lebih dipisahkan
penulisannya dari teks karya tulis, tanpa tanda petik rangkap sebelum dan

sesudahnya.

. Ayat Al-Quran atau Hadits

Kutipan ayat-ayat Al-Quran dan Hadits ditulis lengkap sebagai aslinya.
Caranya sama dengan yang tersebut pada prosa di atas. Khusus mengenai
kutipan ayat-ayat Al-Quran perlu disebutkan nama dan nomor surat serta
nomor ayat yang dikutip pada akhir kutipan. Nama dan nomor ayat
dituliskan di antara kurung biasa. Kutipan hadits Nabi harus dilengkapi

dengan sanad dan rawinya.

. Anotasi

Anotasi atau keterangan pendek dapat disisipkan sesudah kata-kata
ungkapan atau kalimat yang diberi keterangan itu, dan dituliskan di antara
tanda kurung besar. Apabila anotasi itu sampai mencapai satu baris atau

lebih dituliskan sebagai catatan kaki.

. Kalimat Elips

Kalimat elips adalah kalimat yang bagiannya ada yang dibuang. Kutipan
yang berbentuk kalimat elips dimasukkan sebagai bagian dari teks karya
tulis dan dituliskan di antara tanda petik rangkap dibatasi dengan tiga buah

titik sebelum atau sesudahnya.

1) kalimat elips yang dibuang bagian akhirnya

2) Kalimat elips yang dibuang bagian awalnya
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3) Kalimat elips yang dibuang bagian awal dan akhirnya

4) Kalimat elips yang dibuang bagian tengahnya

3. Kutipan Tidak Langsung
Yang dimaksud dengan kutipan tidak langsung di sini adalah kutipan
yang hanya mengambil isinya saja, seperti saduran, ringkasan atau parafrase.
Kutipan isi atau parafrase yaitu kutipan yang hanya mengambil isi atau maksud
dari kalimat-kalimat yang ditulis dalam buku sumber

D. Catatan Kaki

Yang dimaksud dengan catatan kaki di sini adalah catatan pada bagian bawah
halaman teks yang menyatakan sumber sesuatu kutipan, pendapat, atau keterangan
penyusun mengenai sesuatu hal yang diuraikan dalam teks. Cara penulisan catatan
kaki yang berasal dari berbagai sumber pada garis besarnya sama, sebagaimana
telah dibahas pada bagian terdahulu tentang Format Turabian, yaitu secara
berurutan; nama pengarang, koma, judul buku, koma, kurung buka, tempat penerbit,
titik dua, nama penerbit, koma tahun terbit, kurung tutup, koma, nomor cetakan, koma,

jilid, dan nomor halaman. Catatan kaki ditulis dengan huruf Sakkal Majalla font 14.
Nama buku diberi garis bawah, halaman disingkat dengan . (singkatan dari

i=3,). Nama pengarang ditulis sesuai dengan nama yang tercantum dalam buku

karangannya. Pangkat atau gelar seperti Prof., Dr., S.H., dan sebagainya tidak perlu

dicantumkan.

Contoh:

oo T b ((VA0V, Lyall a 4aSe: 8yalall) Ulug lisey CaSs i€ ol ol

Bila pengarang terdiri dari dua orang maka harus dicantumkan keduanya, dan apabila
pengarang sesuatu lebih dari dua orang, hanya disebutkan nama pengarangnya yang
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pertama dan setelah tanda koma dituliskan singkatan et.al. (diberi garis bawah), dan

untuk karya-karya yang berbahasa Arab digunakan istilah 5,5 1s.

093 Balee 1 L) Bl clad 33 a ) liall el e Booiall yos 9 o S Loss] doa
M oo ) b ((VAAE (elast

Apabila dua buah sumber atau lebih pengarangnya sama, jika ingin
menyebutkan lagi sumber yang terdahulu harus dicantumkan nama pengarang dan
diikuti dengan nama buku yang dimaksud. Di sini digunakan istilah op.cit., dalam

Bahasa Arab digunakan istilah 3Ll a>,l1 ataupun loc.cit., dalam Bahasa Arab

digunakan istilah  &ISLI s

18 e 0 b (14710 & ppall Aa @l AaSa Byalall) 0¥ aadl opel desi
VYW oo Y oY Do (2 VIV0 b puall Aa @l 4aSe 5,008l (mmall Ll onal el

Y b (V40T STl sleml s ,alall) ¢ Bl 8 Aadl clales¥l (gl ddae dame

Y o

QM‘M,M‘M\,W?WTO

Istilah KUl a3 pada kutipan terakhir menunjuk lagi pada kutipan kedua,

masing-masing pada halaman yang sama. Apabila buku itu berjilid dan yang
digunakan lebih dari satu jilid, maka bila ingin menyebutkan lagi sumber yang

terdahulu harus dicantumkan nama pengarang dan nomor jilidnya.
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E. Singkatan-Singkatan

Di dalam teks digunakan singkatan-singkatan yang lazim. Pada umumnya
dalam tulisan Arab singkatan-singkatan jarang dijumpai, tetapi singkatan-singkatan

seperti di bawah ini sering kita jumpai :

Contoh :

Dalam teks tulisan Arab : (o UNtUK Aziwm, o UNUK @l dide <Ol Ao

. &l untuk la/s,sTl, 2> untuk ;> dan lain sebagainya.

Di samping itu, ada singkatan yang lazim dipakai dalam menuliskan catatan
catatan kaki ; misalnya : ibid. dari ibidum, loc.cit. dari loco citato, op.cit. dari opera

citato, et al. dari et alii, ed. dari editor.

Dalam karya ilmiah yang bertulisan Arab, penggunaan ibid. diterjemahkan

dengan a>,ll s, loc. cit. dengan &Ll was, op. cit. dengan s:ludl a>,ll, dan

etal. dengan (y9,5s.
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Contoh pemakaian kata  a= LI s :

£3 o oY 1o (127Y « oyl alS0N 1 8,mla1) opall ) 2 el Ball) e A s |, sutpoied] e |
!‘ IO
W oo cazll i

Kutipan kedua digunakan a=,ll ,«a5 karena tidak diselingi oleh kutipan dari

sumber lain, dan karena halaman tempat mengutip sama maka tidak perlu dituliskan

lagi nomor halamannya.
Kutipan ketiga kata a>,ll a5 disertai dengan nomor halaman, karena selain

kutipan tersebut tidak diselingi oleh kutipan dari sumber lain, halaman tempat kutipan
itu berbeda dari halaman kutipan sebelumnya.

Contoh pemakai kata (3:Ludl 2,11, digunakan untuk menunjuk sumber kutipan

yang sama dan dengan halaman yang berbeda, tetapi telah diselingi oleh kutipan dari

sumber lain

VE o o) (VAT cpadl St s 80la0 ) el sl o pall 3511 ol S e « gosid] e |

Yo o L‘“ELM-” gé‘ cd.ig‘..\_'zj‘ u‘.“- v

Contoh pemakaian kata Sl was digunakan untuk menunjuk halaman yang

sama dari sumber yang sama pula yang telah disebutkan dan telah diselingi oleh

kutipan dari sumber lain.
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F. Pedoman Transliterasi

AY oo

Pembakuan pedoman tentang transliterasi ini telah disusun secara bersama

oleh Menteri Agama dan Menteri Pendidikan dan Kebudayaan R.l. Nomor 158 tahun
1987 dan Nomor 0543 b/U/1987 tertanggal 22 Januari 1988 tentang Transliterasi

Huruf Arab ke dalam Huruf Latin.

Secara rinci pedoman transliterasi tersebut sebagai berikut:

1. Konsonan Tunggal

No Huruf Arab Nama Hur.uf Keterangan
Latin

1 | alif tidak dilambangkan

2 o ba' b -

3 & ta’ t -

4 & s$a’ $ s (dengan titik diatasnya)
S d jim j -

6 z ha’ h (dengan titik di bawahnya)
7 ¢ kha’ kh -

8 3 dal d -

9 3 zal z z (dengan titik di atasnya)
10 B ra’ r -

11 3 zal z -
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12 o sin S -

13 oo syin sy -

14 oo sad S s (dengan titik di bawahnya)

15 ) dad d d (dengan titik di bawahnya)

16 L ta’ t t (dengan titik di bawahnya)

17 L za’ 4 Z (dengan titik di bawahnya)

18 ¢ ‘ain ‘ koma terbalik (di atas)

19 ¢ gain gh -

20 b fa’ f -

21 é gaf q -

22 | kaf k -

23 J l[am I -

24 B mim m -

25 ) ndn n -

26 9 wawu w -

27 S ha’ h -

28 hamzah , apostrof, tetapi lambang ini
£ tidak dipergunakan untuk

hamzah di awal kata
29 $ y&’ y -

1. Konsonan Rangkap

Konsonan rangkap, termasuk tanda syaddah, ditulis rangkap, seperti doaesi

ditulis Ahmadiyyah.
2. Ta marbitah

Bila dimatikan ditulis h, kecuali untuk kata-kata Arab yang sudah terserap. menjadi

bahasa Indonesia, seperti salat, zakat, dan sebagainya. Contohnya acle> ditulis

jamaah.

Bila dihidupkan ditulis t. Contohnya LJe¥! 4|,S ditulis karamatul-auliya’

3. Vokal
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Vokal bahasa Arab, seperti vokal dalam bahasa Indonesia, terdiri atas vokal
tunggal (monoftong) dan vokal rangkap (diftong). Vokal tunggal bahasa Arab yang
lambangnya berupa tanda atau harakat, vokal rangkap bahasa Arab yang
lambangnya berupa gabungan antara harakat dan huruf, transliterasinya berupa
gabungan huruf. Misalnya, fathah + ya’ tanpa dua titik yang dimatikan ditulis ai,
dan fathah + wawu mati ditulis au.

Vokal-Vokal pendek yang berurutan dalam satu kata dipisahkan dengan apostrof

i

("), contohnya «Ziii ditulis a’antum.

4. Maddah
Maddah atau vokal panjang yang di dalam bahasa Arab dilambangkan denga
harakat dan huruf, transliterasinya berupa huruf dan tanda. Vokal panjang ditulis
masing-masing dengan tanda hubung (-) di atasnya. A panjang ditulis a, i panjang
ditulis T, dan u panjang ditulis G.

5. Kata Sandang Alif+Lam
Bila diikuti huruf gamariyah ditulis al-, seperti pada kata Al-Qur'an. Bila diikuti huruf
syamsiyyah, huruf 1 diganti dengan huruf syamsiyyah yang mengikutinya, seperti
kata asy-Syafi’ 1

6. Huruf Besar
Penulisan huruf besar disesuaikan dengan EYD.

7. Kata dalam Rangkaian Frasa atau Kalimat
Ditulis kata per kata, atau ditulis menurut bunyi atau pengucapannya dalam

rangkaian tersebut.

Contoh @ Myl &e& ditulis Syaikh al-Islam atau Syaikhul-Islam

G. Pengetikan Skripsi

1. Kertas yang dipergunakan untuk menulis karya ilmiah adalah kertas
Quarto/Letter.
2. Tulisan Arab menggunakan Sakkal Majalla dengan ukuran 18 dan spasi 1.2,

dan tulisan Indonesia dengan Arial dengan ukuran 12.
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. Sistem penomoran dimulai dari halaman pengantar dan diletakkan di tengah

bagian bawah halaman dengan abjad Arab seperti : &l 2,5,z , <, .

. Bagian teks, dari bagian pendahuluan dan seterusnya, nhomor halamannya
berupa angka Arab (¢, Y, Y, V), ditulis pada sudut kiri atas, kecuali setiap
halaman bab dan daftar pustaka, nomor halamannya ditempatkan pada bagian

bawah halaman.

. Penulis bab di tengah dan ditulis penuh dengan huruf seperti Jo¥! LJI , dan

judul bab ditulis di tengah di bawah bab.

. Tulisan Footnote menggunakan Sakkal Majalla dengan ukuran 14 dan spasi
0,8 dan ditulis dengan nomor urut berlanjut dari bab | sampai bab V, sedangkan
footnote dalam bahasa Indonesia ditulis menggunakan font Arial dengan
ukuran 10.

. Penulisan daftar pustaka berdasarkan abjad. Alif Lam tidak dianggap tetapi
huruf sesudahnya yang menjadi dasar penyusunan urutannya.

. Contoh penomoran judul bab dan sub-sub judul (bukan pada daftar isi):

c Il > Jgadl
Sl oLl
SIS iy A ylaid] oLty
Shidl slnel- |
2 | 2] g -
2yl oAl g -
Leelssls Lasae (I
Llll 3 Layes (o
2y 28 Ll g -Y
Leelsils Lasore (1
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salll crgaall Jsho (o
'34.,5.3).‘." &‘_9.44?‘ @L‘LA d

Wl > 3g0d!
Ghaidl sbacl -
Aol il Slgual - ¥
4o padl oAl il gual -
Leelgils Lasae - ()
Gl 3 Layes - (Y
4o ) S Ludl ol guadl -
Leelgils Lasae - ()
Sl migiall Jobo - (Y
Ao pall ol gualll zylies - Y
() 7 gl
Sl slacl- ¥ (Y
Lo padl Al il gunl -Y (Y
Aol oAldl Silgual <Y (Y Y
Lee gl Lasae =) o) (Y oY
LGl Jlajes - Y ) oYY
Aoyt LSLud) Sl gyl -Y (Y (Y
Leclgils Lasae -V oY (Y (Y
Goalll Cigunll Jolo - Y Y (Y LY
4 padl Sl gl zyliea -V oY
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H. Istilah-istilah Penelitian

Abstrak Ly, Syma
Analisis Data UL Jd=s
Analisis korelasi Llsl Jd=s
Analisis Regresi BIRESY U IAES,
Apendiks RAFESIY
Bahan referensi Eedl slaixle
Baris PV
Berpikir kritik el aSall
Bibliografi saball asls
Catatan kaki evaresy
Data oL
Data primer Awolal Lo
Data skunder Lgili bl

Deduktif J¥al, 7 il
Deskripsi Data SLldl Camg
Diagnosis R Al
Disertasi 5ly53Sll A g Lo
Eksperimen RFTES (RN
Empiris il gl
Evaluasi ©ugad|
Factor terbatas dauzll Jolgall
Fleksibel dg,ll
Footnote olgmdl, dmamll Jiola
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Generalisasi saar!
Grafik Sl ey
Hasil, Kesimpulan dx
Heterogen olxie ps
Hipotesis o298, Slysyall
Hipotesis alternative Ao dl 4 ,all
Homogen wol=ie
Identifikasi masalah UL oz dd, AL (aeds
Indeks oo
Indikator < dise
Induktif el i
Jarak sl
Judul Olgiall
Kata pengantar e
Kerangka teoritis Syl Hlb)
Kerangka utama sy 1 S )
Kesimpulan Ol L)
Kolom Bes
Kuantitatif oS adadl
Kutipan ool
Lampiran 3o z 3=le
Laporan il yya7ll
Latar belakang 4als
Lembar pengesahan ot Axdo
Lembar persembahan eloa| dxd
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Manfaat penelitian Gl Aaal
Median sl
Metode Penelitian llmiah dalatl 46 a1
Mode Jledl
Nomor table Jouztl @3,
Objektivitas Lcgogll
Observasi non-partisipan )L e Aasde
Observasi partisipan aS,Ldwe dasde
Observasi sederhana A o Aasde
Observasi sistematis dlaie dasdla
Otoritas dan Tradisi ot adaludl
Pembatasan Masalah AU s
Pemikiran Kritis sadl elall awSazll
Pendahuluan douall
Penegasan hipotesis s yall ol
Penelitian Deduktif by el
Penelitian Deskriptif oyl C ]
Penelitian Developmental Sgoid| C
Penelitian eksploratif SLaasy! s
Penelitian induktif O yatwd] Eie )
Penelitian Komperatif ol e dl
Penelitian Korelasi A G
Penelitian Kualitatif Fodl Ex
Penelitian Kuantitatif oS! Ee I
Penelitian Lapangan ! Gl
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Penelitian Perpustakaan

iSL e

Penelitian Teori

e | @L.J\ Cee

Penelitian Terapan SAurdo ) odall Gl
Pengelolaan Data Sl dsdlas
Pengumpulan Data ol s
Penilaian , penghargaan FEREL]
Penolakan hipotesis Sl ,all ey
Percobaan dan Kesalahan Lasdly &yl
Perempat Ol
Perumusan hipotesis o298l Lo
Prediktabilitas ]|
Rata-rata perhitungan ludl bl
Referensi a9 solae
Rekomendasi, Saran Slo gl
Responden LS Sy
Ringkasan , kesimpulan LM, ol
Sampel Leal
Sampel berstrata aadall el

Sampel berstrata-proporsi

Zppeolia)] A dall Aagall

Sampel bertujuan Lol gl
Sampel kuota Loan | Al
Sampel random, Sampel acak Al gdall digall
Sampel sistematis Lolawll Ll
Skala rasio S oaa wlida
Spekulasi dan Argumentasi Jadlg oS!
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Subyektivitas Al
Sumber sl
Sumber primer 4dsl solae
Sumber sekunder 8ral> yolaa
Survei U
Tabel Joto>
Tabulasi Yo
Terapi Il
Termpaper ]l C
Tes hipotesis Slys ol Hlas
Tesis iU U,
Uji pemahaman tema g gll @i sLas|
Uji Rorschach FLayey ks
Validitas dxyo , Buo
Varaiabel ordinat S maie
Variabel AR
Variabel bebas Jaituwe piie
Variabel control e ARie
Variabel Dependen 2l aie
Variabel Deskrit EW) e
Variabel moderator lorwy piie
Variabel nominal ! e
Variabel rasio Gl pria
Variabilitas g9icilly sl
Verifikasi il
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Verifikasi old), edms
Wawancara ablas
Wawancara bebas 8> dbilaa
Wawancara terpimpin g0 Aslia
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Lampiran 1. Contoh Sampul

n 9SonS 2aadL¥| &gl LIl 3 Bt gl 2 0a3 e A yall Aall) ol

Slael

Cral 4 e

YYAV. L YYE0: Lo wdll o8,

2l 3 Byl Ay e Jgmel] Lol sTy o pall Aall) sl aotie uoSall e

WRNEFITPWIPOR:
Dsilly Slill) 2,8
AgSall 5,51 dasls
e\‘. & /aVeve
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Lampiran 2. Lembar Pengesahan

dUatl sl
ol g 9409

8 2a8lal) daptds e (dpddl LB oo Radlsll ] cmlo JU a8y Age Sl

oyl Lal 1ia
L a2l cail ol
uﬁ\.ll‘ :t;D
21.2&5\.2-“ :t;D
Zas ) Al gl s 4ddly
ME_” ey Mu‘ u.g...\.")}a 5)5.'4'5..\.”
:Q)
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Lampiran 3. Pengesahan

"|-’-§LLL“"..1‘§£ -

JUall o
ol g 9409
a8l &ls
Sl arpea] il ol
A Bas JM}Q Ll 85908
Ogaally wlalll LRV CEELE 8 4 NI ERCH
asdl VAVYY L LAY 0N LY s,
SBLLl | U cuadl Z U cpaudlpado 5938l
Ty
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Lampiran 4. Susunan Skripsi Penelitian Kuantitatif

Laslll Lt Bauas

..\.a).x'z.”

-~

Lol ey sl
Smdl Bbgiza
Jalaz!!

Aol o s
REEUSPN K
2aall : Jod! oLl
Gl Aals -
USall Heaadl - o
ELGAUNINES Y )
AL eass - 5
Cexdl Cdua -2
Eomdl Aaal -
S sy 2 et byl s LA QLI
Lol byl - |

)\Sﬁ;}” p..gja_d -
w29l Leles - z
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Eemdl palio s S L)

buc 909 Cusedl 8k -
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Badl 051 Csbuly painll - 2
ULl pazr oglunly o JI 8101 -
Ll Sl glul - a

Soed| domds s ) 41 L
Ll Cayog -
Jel=ill bogydo Hlast - o
oa9yall Hlasl dmdi- 7
2Ll - s
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Lampiran 5. Susunan Skripsi Penelitian Kualitatif
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